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Sicherheitsanleitung für die BARREL SETBACK
FIXTURE

Einführung
Danke, dass du dich für die BARREL SETBACK FIXTURE von Brownells entschieden hast. Dieses Werkzeug dient
dazu, neue Fabrik oder BullLäufe richtig anzupassen oder vorhandene Läufe zurückzusetzen, um den
Lauf/ZylinderAbstand ohne eine Drehmaschine zu justieren. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung und befolge die
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch dieses Produkts.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für einen klaren Arbeitsplatz ohne Ablenkungen.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Fixture nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass der verstellbare Hartmetallschneider vor der Nutzung sicher befestigt ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende immer den geeigneten Bohrpilot für das Kaliber, an dem du arbeitest, um Schäden an der
Feuerwaffe oder der Fixture zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Werkzeugen und Komponenten, um Schnittverletzungen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du mit der Wartung oder Modifikation von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich des StahlFixierkörpers, des
verstellbaren Hartmetallschneiders, des Bohrpiloten, des verstellbaren Pilotträgers und des
Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Einrichten der Fixture

Befestige den Bohrpilot am verstellbaren Pilotträger.
Setze den Pilotträger in den Fixierkörper ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Stelle den Hartmetallschneider auf die gewünschte Tiefe gemäß den Spezifikationen für deine
spezifische Anwendung ein.

Verwendung der Fixture

Positioniere den Lauf sicher in der Fixture, sodass er stabil und ausgerichtet ist.
Beginne den Schneideprozess langsam und lasse den Hartmetallschneider die Arbeit ohne
übermäßige Kraft verrichten.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Tiefe des Schnitts, um Genauigkeit sicherzustellen.

Abschluss

Sobald die gewünschte Anpassung erreicht ist, entferne den Lauf vorsichtig aus der Fixture.
Reinige nach der Nutzung alle Rückstände von der Fixture und den Komponenten.
Bewahre die Fixture und ihre Komponenten an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden für Werkzeuge und Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der BARREL SETBACK FIXTURE besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for the BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduction
Thank you for choosing the BARREL SETBACK FIXTURE by Brownells. This tool is designed to help you properly fit
new factory or bull barrels, or set back existing barrels to adjust the barrel/cylinder gap without the need for a lathe.
Please read and follow this safety instruction guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using this product.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear workspace free from distractions.
Store the product in a safe location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the fixture only for its intended purpose as described in the product specifications.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.
Ensure that the adjustable carbide cutter is properly secured before use to avoid accidents.
Always use the appropriate bore pilot for the caliber being worked on to prevent damage to the firearm or
fixture.
Use caution when handling sharp tools and components to avoid cuts or injuries.
If you are unfamiliar with firearm maintenance or modifications, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components, including the steel fixture body, adjustable carbide cutter,
bore pilot, adjustable pilot carrier, and Allen wrench.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Fixture

Attach the bore pilot to the adjustable pilot carrier.
Insert the pilot carrier into the fixture body, ensuring it is securely fastened.
Adjust the carbide cutter to the desired depth according to the specifications for your specific
application.

Using the Fixture

Position the barrel securely in the fixture, ensuring it is stable and aligned.
Begin the cutting process slowly, allowing the carbide cutter to do the work without excessive force.
Regularly check the alignment and depth of the cut to ensure accuracy.

Finishing Up

Once the desired adjustment is achieved, carefully remove the barrel from the fixture.
Clean any debris from the fixture and components after use.
Store the fixture and its components in a safe and dry location.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods for tools and materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the BARREL SETBACK FIXTURE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BARREL
SETBACK FIXTURE

Introducción
Gracias por elegir el BARREL SETBACK FIXTURE de Brownells. Esta herramienta está diseñada para ayudarte a
ajustar correctamente cañones nuevos de fábrica o bull barrels, o retroceder cañones existentes para ajustar el
espacio entre el cañón y el cilindro, sin necesidad de un torno. Por favor, lee y sigue esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener un espacio de trabajo despejado y libre de
distracciones.
Guarda el producto en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el fixture solo para el propósito previsto, tal como se describe en las especificaciones del producto.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Asegúrate de que el cortador de carburo ajustable esté correctamente asegurado antes de usarlo para evitar
accidentes.
Siempre utiliza el bore pilot apropiado para el calibre en el que estés trabajando para prevenir daños al arma
de fuego o al fixture.
Ten cuidado al manejar herramientas y componentes afilados para evitar cortes o lesiones.
Si no estás familiarizado con el mantenimiento o las modificaciones de armas de fuego, busca ayuda de un
profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios, incluyendo el cuerpo de fixture de acero, el
cortador de carburo ajustable, el bore pilot, el portador de piloto ajustable y la llave Allen.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Configuración del Fixture

Adjunta el bore pilot al portador de piloto ajustable.
Inserta el portador de piloto en el cuerpo del fixture, asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Ajusta el cortador de carburo a la profundidad deseada de acuerdo con las especificaciones para tu
aplicación específica.

Uso del Fixture

Coloca el cañón de manera segura en el fixture, asegurándote de que esté estable y alineado.
Comienza el proceso de corte lentamente, permitiendo que el cortador de carburo haga el trabajo sin
ejercer fuerza excesiva.
Revisa regularmente la alineación y la profundidad del corte para asegurar precisión.

Finalizando

Una vez que se logre el ajuste deseado, retira cuidadosamente el cañón del fixture.
Limpia cualquier residuo del fixture y los componentes después de su uso.
Guarda el fixture y sus componentes en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales sobre los
métodos de eliminación adecuados para herramientas y materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al uso del BARREL SETBACK FIXTURE, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduction
Merci d'avoir choisi le BARREL SETBACK FIXTURE de Brownells. Cet outil est conçu pour vous aider à ajuster
correctement les nouveaux canons d'usine ou bull, ou reculer les canons existants pour régler l'écart entre le canon
et le barillet, sans avoir besoin d'un tour. Veuillez lire et suivre ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas
s'il est endommagé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de travail dégagé, sans
distractions.
Rangez le produit dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le dispositif uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et les
performances.
Assurezvous que le cutter en carbure réglable est correctement sécurisé avant utilisation pour éviter les
accidents.
Utilisez toujours le pilote de canon approprié pour le calibre sur lequel vous travaillez afin d'éviter
d'endommager l'arme à feu ou le dispositif.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation d'outils et de composants tranchants pour éviter les
coupures ou les blessures.
Si vous n'êtes pas familier avec l'entretien ou les modifications d'armes à feu, demandez de l'aide à un
professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires, y compris le corps de fixture en acier, le cutter
en carbure réglable, le pilote de canon, le support de pilote réglable et la clé Allen.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.

Mise en Place de la Fixture

Fixez le pilote de canon au support de pilote réglable.
Insérez le support de pilote dans le corps de la fixture, en vous assurant qu'il est solidement fixé.
Ajustez le cutter en carbure à la profondeur désirée selon les spécifications de votre application
spécifique.

Utilisation de la Fixture

Positionnez le canon de manière sécurisée dans la fixture, en vous assurant qu'il est stable et aligné.
Commencez le processus de coupe lentement, permettant au cutter en carbure de faire le travail sans
force excessive.
Vérifiez régulièrement l'alignement et la profondeur de la coupe pour garantir l'exactitude.

Fin de l'Utilisation

Une fois l'ajustement souhaité atteint, retirez soigneusement le canon de la fixture.
Nettoyez tous les débris de la fixture et des composants après utilisation.
Rangez la fixture et ses composants dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les outils et matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du BARREL SETBACK FIXTURE, veuillez consulter le
site web du fabricant ou contacter leur support client.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BARREL
SETBACK FIXTURE

Introduzione
Grazie per aver scelto il BARREL SETBACK FIXTURE di Brownells. Questo strumento è progettato per aiutarti a
montare correttamente nuovi fucili o canne bull, o riportare indietro le canne esistenti per regolare il gap
canna/cilindro senza la necessità di un tornio. Ti preghiamo di leggere e seguire questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi questo prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Fai attenzione al tuo ambiente e assicurati di avere uno spazio di lavoro libero da distrazioni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il fixture solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Assicurati che il cutter in carburo regolabile sia correttamente fissato prima dell'uso per evitare incidenti.
Utilizza sempre il pilota per il foro appropriato per il calibro su cui stai lavorando per prevenire danni all'arma o
al fixture.
Fai attenzione quando maneggi strumenti e componenti affilati per evitare tagli o infortuni.
Se non sei esperto nella manutenzione o nelle modifiche delle armi, cerca assistenza da un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi il corpo in acciaio del fixture, il cutter in
carburo regolabile, il pilota per il foro, il supporto per pilota regolabile e la chiave Allen.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Impostazione del Fixture

Attacca il pilota per il foro al supporto per pilota regolabile.
Inserisci il supporto per pilota nel corpo del fixture, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Regola il cutter in carburo alla profondità desiderata in base alle specifiche per la tua applicazione
specifica.

Utilizzo del Fixture

Posiziona la canna in modo sicuro nel fixture, assicurandoti che sia stabile e allineata.
Inizia il processo di taglio lentamente, permettendo al cutter in carburo di svolgere il lavoro senza
eccessiva forza.
Controlla regolarmente l'allineamento e la profondità del taglio per garantire precisione.

Conclusione

Una volta raggiunto l'aggiustamento desiderato, rimuovi con cautela la canna dal fixture.
Pulisci eventuali detriti dal fixture e dai componenti dopo l'uso.
Conserva il fixture e i suoi componenti in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati per strumenti e materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del BARREL SETBACK FIXTURE, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla BARREL SETBACK
FIXTURE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BARREL SETBACK FIXTURE od Brownells. To narzędzie zostało zaprojektowane, aby pomóc
w prawidłowym dopasowaniu nowych fabrycznych lub bull bary, lub cofaniu istniejących bary, aby dostosować
szczelinę bary/cylindr, bez użycia tokarki. Prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z tego produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czyste miejsce pracy wolne od rozproszeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj urządzenia tylko do jego zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacjach produktu.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.
Upewnij się, że regulowane narzędzie skrawające z węglika jest odpowiednio zabezpieczone przed użyciem,
aby uniknąć wypadków.
Zawsze używaj odpowiedniego pilota do otworów dla kalibru, nad którym pracujesz, aby zapobiec
uszkodzeniu broni palnej lub urządzenia.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi ostrych narzędzi i komponentów, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Jeśli nie znasz się na konserwacji lub modyfikacjach broni palnej, zwróć się o pomoc do wykwalifikowanego
specjalisty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty, w tym stalową podstawę, regulowane narzędzie
skrawające z węglika, pilot do otworów, regulowany nośnik pilota oraz klucz Allen.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Ustawienie urządzenia

Przymocuj pilot do otworów do regulowanego nośnika pilota.
Włóż nośnik pilota do podstawy urządzenia, upewniając się, że jest odpowiednio zamocowany.
Dostosuj narzędzie skrawające z węglika do pożądanej głębokości zgodnie ze specyfikacjami dla twojej
konkretnej aplikacji.

Używanie urządzenia

Stabilnie umieść lufę w urządzeniu, upewniając się, że jest stabilna i wyrównana.
Rozpocznij proces cięcia powoli, pozwalając narzędziu skrawającemu z węglika wykonać pracę bez
nadmiernej siły.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i głębokość cięcia, aby zapewnić dokładność.

Zakończenie

Gdy osiągniesz pożądane dostosowanie, ostrożnie usuń lufę z urządzenia.
Po użyciu oczyść wszelkie pozostałości z urządzenia i komponentów.
Przechowuj urządzenie i jego komponenty w bezpiecznym i suchym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami odpowiednie metody
utylizacji narzędzi i materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania BARREL SETBACK FIXTURE, prosimy
o zapoznanie się z witryną producenta lub kontakt z ich obsługą klienta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet BARREL SETBACK FIXTURE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin BARREL SETBACK FIXTURE työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu auttamaan sinua
sovittamaan oikein uudet tehdas tai bullputket tai säätämään olemassa olevia putkia säätääksesi putki/sylinteriväliä
ilman sorvia. Lue ja noudata tätä turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi
tätä tuotetta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelytilasi on selkeä ja häiriötekijöistä vapaa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä kiinnitystä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotteen teknisissä tiedoissa on kuvattu.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Varmista, että säädettävä karbidileikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä aina sopivaa bore pilotia käsiteltävän kaliiperin mukaan estääksesi vaurioita aseelle tai kiinnitykselle.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi teräviä työkaluja ja komponentteja, jotta vältät viiltohaavat tai vammat.
Jos et ole perehtynyt aseiden huoltoon tai muutoksiin, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit, mukaan lukien teräksinen kiinnityskappale, säädettävä
karbidileikkuri, bore pilot, säädettävä pilot carrier ja Allenavain.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.

Kiinnityksen asettaminen

Kiinnitä bore pilot säädettävään pilot carrieriin.
Aseta pilot carrier kiinnityskappaleeseen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Säädä karbidileikkuri haluttuun syvyyteen soveltuvien spesifikaatioiden mukaan.

Kiinnityksen käyttäminen

Aseta putki tukevasti kiinnitykseen varmistaen, että se on vakaa ja linjassa.
Aloita leikkausprosessi hitaasti, antaen karbidileikkurin tehdä työn ilman liiallista voimaa.
Tarkista säännöllisesti leikkauksen linjaus ja syvyys tarkkuuden varmistamiseksi.

Viimeistely

Kun haluttu säätö on saavutettu, poista putki varovasti kiinnityksestä.
Puhdista kaikki jätteet kiinnityksestä ja komponenteista käytön jälkeen.
Säilytä kiinnitys ja sen komponentit turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät työkaluja ja materiaaleja varten.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BARREL SETBACK FIXTURE tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduktion
Tack för att du valt BARREL SETBACK FIXTURE från Brownells. Detta verktyg är utformat för att hjälpa dig att
korrekt passa nya fabriks eller bullpipor, eller sätta tillbaka befintliga pipor för att justera gapet mellan pipa och
cylinder utan behov av en svarv. Vänligen läs och följ denna säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder denna produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en tydlig arbetsyta fri från distraktioner.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd fixturen endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Modifiera inte produkten på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerhet och prestanda.
Se till att den justerbara karbidkniven är ordentligt säkrad före användning för att undvika olyckor.
Använd alltid rätt borrpilot för den kaliber som arbetas med för att förhindra skador på vapnet eller fixturen.
Var försiktig när du hanterar vassa verktyg och komponenter för att undvika skärskador eller skador.
Om du är osäker på underhåll eller modifieringar av vapen, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive stålfixturekropp, justerbar karbidkniv,
borrpilot, justerbar pilotbärare och Allennyckel.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Ställa in fixturen

Fäst borrpiloten på den justerbara pilotbäraren.
Sätt in pilotbäraren i fixturekroppen och se till att den är ordentligt fastsatt.
Justera karbidkniven till önskat djup enligt specifikationerna för din specifika applikation.

Använda fixturen

Placera pipan säkert i fixturen, se till att den är stabil och justerad.
Börja skärprocessen långsamt, så att karbidkniven gör jobbet utan överdriven kraft.
Kontrollera regelbundet justeringen och djupet av snittet för att säkerställa noggrannhet.

Avsluta

När önskad justering är uppnådd, ta försiktigt bort pipan från fixturen.
Rengör eventuella skräp från fixturen och komponenterna efter användning.
Förvara fixturen och dess komponenter på en säker och torr plats.

Avfallsanvisningar



Kasta bort alla oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av
verktyg och material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av BARREL SETBACK FIXTURE, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro BARREL SETBACK
FIXTURE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BARREL SETBACK FIXTURE od společnosti Brownells. Tento nástroj je navržen tak,
aby vám pomohl správně přizpůsobit nové tovární nebo bull hlavně, nebo nastavoval zpět stávající hlavně pro
úpravu mezery mezi hlavní a válcem, bez potřeby soustruhu. Před použitím prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání tohoto produktu.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na případné známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez rozptýlení.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte přípravek pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Neměňte produkt žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je nastavitelné karbidové frézy řádně zajištěno před použitím, abyste se vyhnuli nehodám.
Vždy používejte vhodný bore pilot pro kalibr, na kterém pracujete, abyste předešli poškození zbraně nebo
přípravku.
Buďte opatrní při manipulaci s ostrými nástroji a komponenty, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo
zraněním.
Pokud si nejste jisti údržbou nebo úpravami zbraně, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty, včetně ocelového tělesa přípravku,
nastavitelného karbidového frézy, bore pilota, nastavitelného nosiče pilota a imbusového klíče.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.

Nastavení přípravku

Připevněte bore pilota k nastavovatelnému nosiči pilota.
Vložte nosič pilota do tělesa přípravku a ujistěte se, že je pevně upevněn.
Nastavte karbidovou frézu na požadovanou hloubku podle specifikací pro vaši konkrétní aplikaci.

Použití přípravku

Umístěte hlaveň bezpečně do přípravku, ujistěte se, že je stabilní a zarovnaná.
Začněte proces řezání pomalu, dovolte karbidové fréze, aby vykonala práci bez nadměrné síly.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a hloubku řezu, abyste zajistili přesnost.

Dokončení

Jakmile dosáhnete požadované úpravy, opatrně vyjměte hlaveň z přípravku.
Po použití vyčistěte jakékoli zbytky z přípravku a komponentů.
Uložte přípravek a jeho komponenty na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace
nástrojů a materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání BARREL SETBACK FIXTURE, prosím, referujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naším prioritním cílem.


